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<Various latest news 2>
Here are some recent tOpiCS arouﬂd me:
1. Establishing a company

Based on a suggestion by my wife Yuri, we have established
a local company in Rwanda. Its name is the 9-Wind
Consulting I.td” Rwanda is known as a country of a
thousand hills. The company tries to be a thousand winds
that blow across the hills. The 7 in the company name has
multiple  positive meanings such as ‘intelligent’,
‘international’,  ‘insightful’,  ‘innovative’,  ‘intellectual’,
‘inventive’ and so forth. Yuri functions as the managing
director and my position is the vice managing director. Alex
(ct. vol.40) is now working as a part-time staft member.

The Government of Rwanda is promoting foreign
investment and the company registration process is one of
the ecasiest here among neighboring countries. The
registration can be done online by filling in some forms
electronically and sending some attached files. Although it
took longer time than we expected, the total process
finished in one week (and the company was registered on
December 1%, 2011). The online registration fee was free (a
traditional registration process requires 5,000Frw (about
US$8.2) while some neighboring countries ask sometimes
US$10,000+). If our knowledge is correct, the i-Wind is the
second local company registered in Rwanda by Japanese.

Although there are some costs that we were not told well
before the registration such as the ‘patente’ fee (a kind of a
business licensing tax) and the ‘city cleaning fee’ (I have no
idea how the revenue is used), and although the income tax
rate is generally high (30% with some exceptions), we have
already got used to basic business management in Rwanda.

Do you want to hear what the i-Wind is doing? There are
many ideas with us but most of them are still ‘under
preparation’. At present, concrete sales are coming from ad
hoc jobs based on Japanese donor-related assignments such

as JICA and JETRO.

2. ‘Land of a thousand hills’

There is a2 book entitled, Tand of a thousand hills’ written
by American authors Rosamond Halsey Carr with Ann
Howard Halsey. I have known the book for a long time but
I could finish reading it only recently.

The book is an autobiography of Ms. Cart, who came to the
Lake Kivu region from USA by ocean liner, train, river boat
and car through Congo in 1949 and died at the same region
in Rwanda in 2006 at her age 94. She witnessed all pivotal
events that have occurred in Rwanda during its modern era
including its abolition of the feudal monarchy,
independence, political conflicts, genocide, and its
aftermath. Although she was forced to leave Rwanda during
the genocide in 1994, she came back to Rwanda only after
one month from the end of genocide as she thought she
‘had to go home’. At that time, she was 82 years old.

In the book, she desctibes daily life among ordinary people
in Rwanda and changes of their life style influenced by the
Western culture very vividly.

She also created a friendship with Dian Fossey, who is
wotld-famous for her contribution to endangered mountain
gorilla protection inhabiting only the volcano region
sutrounded by Rwanda, Uganda, and the Democratic
Republic of the Congo (DRC) (cf. vol.1 and vol.28).

A Hollywood movie ‘Gorillas in the Mist’ was screened in
memory of Ms. Fossey in 1988 and Sigourney Weaver
played her role. Ms. Fossey was murdered mysteriously in
December 1985, one day before the film crew first arrived in
Rwanda, so an idea of nature film shooting was immediately
altered into the story of Dian’s life. Ms. Carr also appears in
the film played by Julie Harris, although the story is slightly
different from the reality according to Ms. Cart’s book.

Yuri and I were impressed by the book, and found that it
was not yet translated into Japanese. So, when I had a
chance to join a one-month training session at UNDP HQ
in New York in September 2007, we rented a car and drove
to Pennsylvania where Ms. Ann Howard Halsey was living.
The idea was to discuss with her to publish the translated
book in Japanese (by our translation). Ms. Halsey welcomed
us very much and we visited her house and had dinner
together. She told us that it was her idea to publish the story
of her aunt Ms. Carr, and she persuaded her aunt to write
the book and helped Ms. Catr to prepare the manuscript.

From the beginning, Ms. Halsey was very supportive of our
proposal. But the copyright fully belonged to the publisher
and, very unfortunately, we failed to receive a positive
response about the translation from the publisher located in
New York.

But we still believe that the book contains amazing and
invaluable information about Rwanda, and it is quite pity
that many Japanese don’t have access to it. If anyone knows
about how to make the translation and its publication
possible, please share the tip to us.

3. Land in Kigali

Again, suggested by Yuri, we decided to buy a small plot in
Kigali. We don’t intend to live in Rwanda permanently, but
we think purchasing land and building a house might be
cheaper than continuously paying expensive house rent for
many years. The plot is in a residential area in Kigali with
the size of around 880m?2. The price was about US$4,000,
which is a part of the reason why I did not hesitate the
purchase very much. I heard that the most expensive land
price in Rwanda is currently US$200 per m? at the
commercial center in Kigali.

The land purchase contract was made at the end of last year,
but astonishingly, the public procedure of land ownership
registration is not yet completed. Even the seller of the land,
who is a Rwandan working at a national government
institution, is furious about this slow procedure
implemented by local governments and the national land
center. We will decide how to use the land more setiously
once the registration is completed.

Although we have no intention to live forever in Rwanda, we
are enjoying new experiences that a short stay cannot offer.
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